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La cirkuloro 
de Ministro BArard.

Niaj lcgantoj cerfe onkoraŭ rememoras pri la 
cirkulero de la franca inslruministro Leon Berard, 
direktita Ia 3. ju rto  1922 el la rekloroj ordonante 
averti la profeaorojn kaj instruistojn sin deteni de 
ĉia Esperanta propagando al la lernantoj kaj .peti“ 
la lernejestrojn rifuzi la pruntedonon de Jernejoj 
por E»p. paroladoj aŭ kursoj. S-o Bĉrafd bazis 
aian decidon sur pedagogiaj kaj politikaj motivoj.

Post eligo de tiu slranga dokumento ekestis 
multvoĉa diskutado en la franca gazelaro »por 
kaj kontraŭ", kaj dum kelkaj monatoj la okuloj 
de vastai rondoj de la franca popolo estis direkt- 
ataj al Esperanto. Oni do povas supozi, ke la 
dokumento de I* ministro nek mulutilis nek rekte 
utilis al nia afero, sed ke la diskuto, parte gvid- 
ata de eminenta) scienclstoj, atentigis multajn in- 
diferentulojn pri Esperanto.

En sia kunveno de 2. oktobro 1922 la Cenlra 
Komitato de ia .L igo  por la Homaj Rajtoj" okupis 
sin pri la temo, kaj ĝla prezidanto, s-o Ferdlnand 
Buiasou, sendis al la ministro proteston, postul- 
ante aamtempe la nuligon de Ia cirkulero.

»Le Temps* de 8. januaro puplikigis la re- 
spondon de la ministro, kiu tekstas jene:

Sinloro Prezidant-',
Per via letero de la 29. novimbro vi bonvolis trans- 

doni al mi la dezireeprimon pri la insTuo de Esperanto 
voĉdonitan de la Centra Komitato de la Ligo, kiun vl 
prezidas.

Ml havas la honoron Informi vin, ke mia cirkulero de 
3. iunio neniel malkoeie-4a sttsn celon cclatan de ta Espe- 
anoatol; matgreflUe wrf optMee, ke Beperanto ne povae 
eeti utlle Inatraeta en nl«| publlkal ternetol dotn epoko 
Matn gravea «trtab ĉto dlevolvlgt la ekziaiantoln inatra- 
fako|n.

Klel vl bonvolia akribi tiu cirkutero ne estia inaphita 
de iu a|n polittka pripenao Ĉar la plei konvinkitai Esper- 
antiatol apartenaa al Cial partioi; red la keraktero de 
milito kontratt la nacial lingvol, kiun iu| el ili donas al 
aia egado, 4ca| la melamlkeco k< ntraŭ h  tranca lingvn 
mentrita en la Internacial Kongreaoi de Eaperanŭsloj 
poatutta de mi pradcntan alndetenon. Plte mi devaa 
iavori la studon de la fremdaf vivanta) lingvoi. kiea 
disvolo malgraŭ la merlto de la profcaoro), ankoraŭ 
ne suflĉe respondas je nluj klopodoj.

Mi estas konvlnkita, ke tiuj tre simplaj kaj tre mat- 
kattaf klarigol konvtnkos vin, kaj ke, dank* al vta 
granda attloriiateco, vi povaa vaicrgi Ce la Centra Koml- 
tato la kialojn, kiujn mi plezure donia al vi en plena 
konfldo. ,

(Subskribta L4on Birard.

Eatas notinde, skribas pri tio »Esperanto“ de 
DEA),keen tiu dua dokumento la minislro Jam iras 
iom malantaŭen, Ĉar II nun konfesas la .altan

La Scienco de I’ Ame.
(De D. M e re jko vsk iJ .)

Esperant gia M. Kalina.

(Daŭrigo anstataŭ flno.)
Sinjoro Fabricjo rekuris la Universitaton kaj 

preninte glavon kaj ponardon li revenis la straton 
Maskarelio Kun 1a Intcnoo neatendite ekkapti Bu- 
ĉiolon. L l alproksimiĝis al la pordo de sia domo 
ka) ekfrapis. Dume Giovanino sidis kune kun sia 
amato ĉe la fajrujo kaj ekaŭdinte la frapadon, 
tuj konjektis, ke vertos messero Fabricio; Si prenis 
BuĈiolon je la mano, enkondukis en apudan 
ĉambron kaj kaŝis lin sub amaso de malseka 
tolaĵo, kuŝanta sur la tablo ĉe la fenestro. Poste 
ŝi kuris al la pordo kaj demandia:

.K iu estas?“
La majstro kriis:
•Malfermu, malfermu malbeniiat* 
ŭiovanino malfermis kaj ekvidinte la profe-

soroP, Ormita, ekkriis:
»He! Het Klon signifasĉi tio, messeroFabrlcio?"
Sed li ne trankviliĝis kaj kriegis eĉ pli laŭte:
»Mi Jurss je Apolono, ke mi scias, kiu sin 

trovas en mia domot“
,Ve al mi molfellĉa,* ekkriis Oiovanino, kion 

vi diris? Cu vl freneziĝis? Traserĉu la iutan 
loĝelon ka) oni min kvsrronumu, se vi trovos iun. 
Kla honto, kia honto, grsnda D iot Ho, mi nun 
scias, kiom valoras esti fldela edzino. Demandu 
Ifl najbarojn, ili povas rakonti ion pri mia modest- 
eoo k«»j virto. Ekzemple antsŭ nelonge alvenis 
maljunulino k a j. • • Sed pro kio rakonti i Se ek- 
ŝajnis al vi io malbona, faru krucosignon kai per 
la prefo) defendu vin konlraŭ la tento de I’ 
diablo, Jtfu serĉas okazon pereigi vian anlmon.“

celon* de la Esperantistoj kaj ankaŭ |a faktoij^ 
he ill aportenaa »al ĉiuj partloj*. Sed trovanre 
nenlun preteksion restantan por pravlgi la unuan 
cirkuleron, li aldonas pri niaj kongresoj aserton, 
kiun miloj da homoj en ĉiu landoj povas atestl 
kiel absolute malveran kaj nepre konsideros kiel' 
simplan kalumnion. Se nia K. K. K. kulpigus 
s-on Berard antaŭ tribunalo, li trovus neniun 
pruvon por pravigi sian diron kaj riskus juĝon 
kondamnan al monpuno. Efektive neniam iu ajn 
atakis la francan lingvon nek iun ajn nacilingvon 
en niai kongresoj. Kontraŭe oni plurfoje klarigis, 
ke Esperanto neniel celas ilin anstataŭi, kaj en 
Helsingfors, ĉe la melferma kunsido, la franca 
kulturo estis publike laŭdata kiel unu el tiu) ĉefaj 
homaj trezoroj, kiujn la kleruloj deziros ĉiam koni, 
eĉ kiam helpa mondlingvo funkcios ĉie.

La’ŭ peto de K. K. K.-anoj, Generalo Sebert 
verkis bonegan kal digne trafan proteston 
kontraŭ la kalumnio de s-o Berard ka| publikigis 
ĝin en ,Le Temps“ de I’ 23. lanuaro 1923. Car 
ekzistas absolute neniu eĉ pruveto de ia ajn 
kontraŭfranca agado Esperantista, eble iu minislra, 
helpanto esperis, per tiu dua letero, instigl atakojn 
en nia gazetaro por povi poste utiligi ilin kiel 
pruvojn. En tlo li ankaŭ estos denove trompata, 
Ĉar neniu el nia) organoj falos en lian kaptilon. 
Post la dua, kiel post la unua dokumento la 
Esperantista gazetaro ne diros eĉ unu vorton 
kontraŭ la patrujo de s-o Bĉrord, kiuj estas ankoŭ 
tiu de Generalo Sebert, de Boirac, de Bourlet, 
de Rousseau kaj kies antaŭaj registaroj honoris 
ilian Majstron.

Kontraŭ la bonfomo de tiu nacio nenioni Espet K 
anto laborls sed Ja s-o B4rord mem permesante, 
ke minlstra subskrlbo oflclaligu aserton, kiun la 
tuta mondo eksterlanda scias malvera. Apar- 
tenas al francoj mem |uĝl, ĉu tiai agoj servas 
ilian nacian propagandnn eksterlande. Bedaŭr- 
inde ntalpermesaj muroj ĉirkaŭas tie la publikan 
opinion. La telegramoj pri la ŭeneva Konferenco 
estis haltigataj pro supera ordono. Same pri ia 
l.igo de Nacioj. En diversaj gazeto) aperls arti- 
koloj — certe sinceraj — mirante, ke ministro sln 
okupas pri »movado“ tute monintat Kiam sen- 
laca s-o Archdĉacon vizitas tiujn sinjoroin alport- 
ante al ili raportojn pri nio| nunaj kongreso kai 
progesoj, ili malfermas okulegojn pro surprizo.

Jen la «ituacio. Niaj frapcaj samideanoj meritas 
tutan nion «impatlon kaj helpon, sed estas de- 
likate Interveni el ekstero. Ili mem devas gvidl 
sian propan reziston. Cetere la ministra poltmiko 
estas riĉvalora reklamilo por Esperanto. Dank’

La majstro ordonis doni al li kandelon ka) 
komencis serĉi en la kelo inter bareloj; poste li 
supreniris en la ĉambrojn, traserĉis Ĉion, ek- 
rigardis sub la liton, traplkis per la glavo la 
pajlan matracon en diversaj loko j; unuvorte li 
ne lasis senesplora eĉ unu musan truon, sed Bu- 
Ĉiolon li ne trovis. Sinjorlno ŭiovanino sekvis 
lin kun la kandelo kaj ripetadis:

.Kara majstro, rekonsciiĝu, faru krucosignon, 
Ĉar nun mi klare vidas, ke la malamiko de Dio 
allogas vin, kaj io ekŝajnis al vi, kion honte 
estas nomi; sciu, ke mi min tu) mortlgus, se eĉ 
unu haro de mia kapo ekdezirus ion similan. 
Majsiro, je la nomo de Dio mi vin petegas: ne 
cedu al la diablaj allngoj.*

Ne lrovonte Buĉiolon ka) aŭskultante la sen- 
Ĉesajn asertojn de sia edzino, sinjoro Fabricjo 
sin sentis iom ŝanceltta en sia certeco, li do 
estingis la kandelon kaj reiris la lernejon.

ŭiovanino tuj rlglls post li la pordon, eligis 
sian amaton el sub la tolajo, ekbruligis la fajron 
en la fajrujo, kie ŝi ekrostis mamsuĉan porkidon 
ka) atportis el la kelo dlversajn vinojn. ili ko- 
mencls trinki, manĝi, gajiĝi kaj, karesante unu la 
alian, ill pasigis la nokton.

Klom togiĝis, Buĉiolo diris:
•'Sinjorino, mi devas adiaŭi vin. Cu ne plaĉos 

al via moŝto ion ordoni al m i?“
"Ho, )es,“ koj respondante ŝi ĉirkaŭprenis kaj 

do’ce kisadis lin, je s , ei mia moŝto tre plaĉos, 
se vi venos al ml hodiaŭ vespere.*

BuĈiolo promesis reveni. Li atingis la Uni- 
versitaton kaj diris a) la instrulsto:

eMi ion rakontos al vi, kio amuzos vln.“
„Parolu. Mi aŭskultas.“
„Hieraŭ vespere,* ekparolis Buĉiolo, .kiarn mi 

troviĝis en la hejmo de mia amatino, neatendite

al Generalo Sĉbert, s-o F. de Mesnil en Parls 
(61, rue de Clichy) eldonas viglan kaj regulan 
organon »France-Esperanto“ . Kio ajti okazas 
pri internaclaj organizaj problemoj, unu devo ĉlu- 
okaze trudlĝas al la francaj Esperantistoj: ili 
nepre devas vivig i propagandeion francllngvan 
en Paris kaj Generalo Sebert rajtas kaj pravas 
alvoki ilin al energio kaj bonvolo por tiu ne- 
diskutebla necesajo.

Ĉu la Ruhr-konflikto 
nln disigut

Tiun demandon ml metas al la legantoj de ET, 
precipe en la landol germana, franca ka) belga. 
Sed antaŭ ol peti respondon, ml rakontu histori- 
eton el la kronlko de I’ planedo Marso.

Simile kiel sur Tero, ankaŭ sur Marso ekzistas 
diversa) nacioj, kiu) sin rigardas reciproke kun 
teruia suspektemo. Por esti protektatal unu kontraŭ 
la atakemo de alia, ili kreis grandaln armeojn, 
militŝiparojn, militaviadilarojn ktp. ĉ iu  elspezis 
por tiuj armado) la plej grandan parlon de siaj 
enspezo), Ĉiu eluzis por ili la plej bonan forton 
de siaj junuloj. Sed la vetarmadoj flne eksplod- 
Igis militegon. Estis la plel terura milito, kiun oni 
povls imagi. Jarojn ĝi daŭrls. Fluadis la sango 
el milionoj da korpo j; kunfalis, rulniĝis, cindriĝis 
la muro) de mil urboj ka| vilaĝol; dezertlĝis la 
froktodona) kampo) de vastegal regionoj; kaj flne 
— landaro ABC »venkis“ landaron DEF. Tamen 
la venko ne -utilia al la venkintoj nek enkoraŭ 
malpli al la venkitoj. Do, le tuta m i l i t o  esfis 
granda s e n s e n c a jo .  Kompreneble la venkita 
landaro DEF devis subskribi packontrakton, per 
kiu ĝi konfesis sian solan kulpon pro la mllito, 
promesls la pagon de altaj kontribucioj ktp. Se 
la iandaro ABC estus venkita, ĝi estus devinta 
konfesi kal promesi la samon,* — el kiorezultas, 
ke la venkintoj ĉiam estas rajtaj, eĉ estante mal- 
pravaj, aŭ — per aliai vorfoj — ke: kiu fortas, 
tiu rajtas.

Tia sensencajo estis la Mondmilito; tia een- 
sencajo — rigardate de senŝovinisma vidpunkto — 
ankaŭ estas la Ruhr-konflikto, ĉar flnflne ĝi utilos 
al neniu, indiferente k i a estos ĝia flno. Kaj por 
ilustri tiun sensencajon per trafa esprimo, mi uzis 
en ET n o 122 la esprimon .Karnavalo*. ŭ i estis 
nek .terure partieca*. kiel suspektas belga leg- 
anto, nek »sensprita“ , kiel opinias franco, nek 
»malinda“ , kiel plendas germana samideano.

alkuras ŝla edzo, traserĉis la tutan domon kaj 
nenion trovas. Si kaŝis min sub amaso de mal- 
seka tolajo kai tiel lerte sciis lin trompi, ke la 
malsaĝuio ekkredis kaj foriris. Ka) ni restis kune 
solaj. Kiel vespermanĝon ni havis bongustan 
porkidon, ni trinkis multe da bongusta) vlnoj, kaj 
mi povas certigi vin, majstro, ke ni paslgis la 
tempon treege gaje, kaj ke tiu scienco de I* amo 
ŝajnas al mi la plej agrobla ka) amuza; laŭ mia 
kompreno neniu alia scienco povas esti kompar- 
ata al ĝi. Certe mi eĉ ne scias kiel danki vin, 
kara instruistot Kaj nun se vi permesos, mi iros 
iom ripozi, Ĉar mi preskaŭ ne dormis la nokton, 
kaj mi promesis al ŝi veni ankaŭ hodiaŭ vespere.“

»Kiam vi estos Iranta, survoje haltu ĉe mi, mi 
Petas.“

»Plezurel“ respondis Buĉiolo ka) forirls por 
dormi.

La profesoro dronis en ekstrema kolero; II 
provis daŭrigi ia kurson, aed anstataŭ silogismoj 
Ha buso komencis aperigi tiain sensencajojn, ke 
li rapide forkuris de la katedro ŝajnigante esti 
malsana. La jaluzo disŝirls lian koron, kaj la 
tutan tagon li imagis, ke li kaptos Buĉiolon, kaj 
Punos lin. De maljunulo, estinta soldato, nun 
komercanta per armiloj en butiko ĉe la proksima 
strato, li luprenls rustiĝintan kirason kaj »antaŭ- 
diluvan’  kaskon kun viziero.

Kiam vesperiĝia, a| sinjoro Fabricjo venis sen- 
zorge Buĉiolo kaj anoncis:

»Mi nun iros rendevuon.“
»Iru, im kal ne forgesu morgaŭ matene viziti 

mln kaj rakonti, kio okazos al v i.“
La majstro rapide surmetis la kirason kaj 

kaskon kaj sekvis lin de malproksime, Intencante 
kapti lin sur la sollo de I* domo. Sed ŭiovanino 
atendis la amaton, tre rapide enlasia lln kaj fermis

Pri la .F lugfolieto" (n-o 123) nur unu leg.mto 
esprimis sian nekonsenton, suspektante en ĝi 
kaŝitan aludon pri la Ruhr-konflikto. La flug- 
folieto estis tute ĝenerale verkita, ĝi ne koncernas 
diflnitaln naciojn, sed ĉian perfortan atakon. Tamen 
n;i prefere estus evitinta liun artikolon, kiu kon- 
venus por paciflsme, homarani. ma aŭ »Espcr- 
antisma* (laŭ la .inlernd ideo“ de Zamenhof) 
gazeto, sed ne por neŭtrala ET (t. e. neŭirala 
ankaŭ rilate al .interna ideo“ ).

Sed la plei nekomprcneblan kulpigon oni 
direklis kontraŭ min pro la artikoleto „Paciencon“ 
en n-o 124, en kiu eĉ plej suspektetna naciislo 
ne povus trovi kaŝilan ataketon:

Per vln n-o 124 vi Sainan opinii, ke vin legantnro 
bezonns peclencon; Ĉu vi tiel intencna uzi l«i monon ile 
via leuantaro?

VI aenhonte alrdas la mnldezirindan .siiiiacion ile la 
regiono, kie vl lcĝa.-, ka| vi alpcioa vian ohonat iaron por 
ke oni ne mattaclligu per senĉesai plendoj vian ccrle ne 
enviindan aituaclon, ĉar vl nc edas kulpa pri la prokrasto

Mi tre gralulaa vin, ainloro Cefredaktoro, pro vi î tiel 
oportuna kai verSaine sincera dtziro plenumi vian kon- 
trakton kun via lesantaro Sed pripensu ke. sc la feivnjaj 
llnlol de okupata Relnlando rc plu tunkciaa, kaj ke se la 
poSto pro lio malraplde funkcias, ne calas la kulpo de via 
ietfantaro, precipe ka| etrale de via frai ca letfantaro.

Estua multe pli oportune, ke vi kuragu i lpcti la Pcgi- 
Staron, kiu logas en Berlin, por ke gt ne prokrastu Is 
necesan ekvllibron de gi rcmpiian kaj por ke gi picnumu 
slan kontrakton kaj ne konslCeru sian subskr bon kirl 
vansfcn. Tlel la fervolol, la poSto funkcios, kai ankoŭ vi 
mem, kiel akurala gazeteldonlsto, proflios enviindr n situa- 
cion, tio estes: honests paco . . . .

. . .  Vi tute prave petss 10000 abonanloln: nur mi 
rallas konsili al vi elektl volon pli . . .  komercan, Ĉar alial 
pacience alendas, Inter kiui eslas kelkal el viaj abona ’ t«»i, 
gis ktem n  ■crmans rwer>so reapektoa aian Suldon sub 
akrlbltan; koimintku at gt vlan korektan honestccon.

Mi ne donas komentarion al tiu Ĉi letero; mi 
eĉ ne mlras prl ĝi, ŭ i nur estas por mi denova 
pruvo — kiel oni jam spertta dum la mondmilito —, 
ke ĉe multaj Esperantistoj la naciismo estas pli 
forta ol la »Esperantlsmo“ ♦). Salne tio estas 
ŝuldota al unuflanka informlleco per registaro ka) 
gaMtaro, do malboneflka sugestiado (klu ja daŭre 
okazas en ĉ iu j  landoj) kaj sekve manko de

*) Mullaj leganloj lam rlproĉis mln, Ĉar mi lrŭeb'e 
subpremas en ĈT artikolojn pri paclflamo, homrranismo, 
.interna ldeo“ klp. Sed se ET estu vere ncŭirala, gia 
tendenco ne povas esti rekte kontreŭmilita. La aola cedo, 
kiun ml opinlls ke mi raitis fari cn liu direkio, cfils ke 
mi allasis en ET apud la .neŭlraleco* la .tolcremon*. 
La lendenco de ET do eatas: neŭtrals, t o I e r e m a . 
Eaneramlsla, inlernacia. universala; la aldonoj lainen havos 
pli foitan tendencon: .Internacia Koincrcn* esios p u re  
prakiika, ka| .Revuo* estos ĝlsplue — kroni Iheratura 
kai popolacienca — ankaŭ homaranisma.

la pordon. Tul alkuris la majstro kaj komencis 
bruegl. Tiam ŭiovanino estingis la kandelon, 
starante antaŭe kaŝis post si la amaton kaj mal- 
fermis la pordon. En la satna momento ŝi per 
unu mano Cirkaŭprenis sian edzon kaj per la alia 
forkondukis post la pordon la junulon tiel lerte 
kai rapide, ke la majstro nenion rimarkis; tion 
farlnte, ŝi komencis plenvoĉe k rii:

»Helpon, Helponl la majstro freneziĝls!"
Kaj ŝi tenis lln forte, por ke li sin ne liberigu. 

BuĈiolo ne rekonis sian profesoron, ĉar lla vizaĝo 
estis kaŝlta pdst la viziero. La bruego tuj altiris 
la najbarojn, ktul vldante la profesoron tiel strange 
armitan per malnova kiraso, kaj lian edzinon 
kriantan: .haltigu lin, II freneziĝis pro troal ?ci- 
encaj laboro j!* — i|j ekkredls kal opiniis, ke 
mesaero Fabricjo efektive freneziĝis. Ili kun kom- 
pato alproksimiĝis al li.

«Majstro, majstrot klo okazis al v i?  Enlitigu 
vin tre rapide, ripozu bone kal de nun vi nc lac- 
icgu la cerbon per troa laboro. Kvankant ni 
estas ne tre instrulta) homoj, tamen nia konsilo 
estas tutkora, vere, trankviliĝu do, majstro.“

.K iel do ml povas trankviliĝl,“ kriegis tnessero 
Fabriclo, .vidante pcr miaj propraj okuloj, ke ĉi 
tiu sentaŭgulino enlasis hejnten la amanton.*

»La amantoni* ekĝemis sinjorino ŭiovanino, 
ve al mi malfeliĉat Demandu ĉi tiujn noblain 
homojn, ĉu ili rimarkis iam okaze, ke mi fariĝls 
kulpa per io ain kontraŭ v i | “

ŭ lu j viroj kaj v irinoj respondis kvazaŭ unu- 
voĉe:

(Finota)

Korekto.
En la felietono de n-o 196, patto 1, hol. 1, «,'inco 

limo 7, tegru .enpaknjo* ansl. .cupokaio*.



objektiveco kaj propra meditado. N i povas esperi, 
ke flne — post ĝenerala enkonduko de Esper- 
anto — tiu stato ŝanĝiĝoa, ke internaciaj ĵurnalo|M 
ekzistantaj per internacia kapitalo kaj redaktataj 
de internaciaj Jurnalistoj en internacia lingvo, ne 
timos diri la veron al siaj legantoj, kelasenpera 
interkomprenado de la popoloj, buŝe kaj skribe, 
forpelos aŭ almenaŭ malfortigos la mensogojn 
kaj kalumniojn, kiujn nun registaro de unu lando 
disvastigas pri „malamika“ nacio. Tamen pro- 
vizore la malinda stato ankoraŭ restas, kaj ni 
devas kalkuli le ĝi. Niaj aerpalacoj ne jam kon- 
struiĝis, nia „bela sonĝo“ ne jam efektiviĝis por 
„eterna beno“ malproksimega estas ankoraŭ la 
Ora Epoko, ekzistas ankoraŭ mensogo kaj kalum- 
nio, malbenon portantaj ĝemeloj el Infero, detru- 
antoj de amo kaj paco. Nur estus dezirinde, ke 
almenaŭ la Esperantistoj estu pli toleremaj, pli 
meditemaj, maipli akceptemaj kontraŭ mensogo 
kaj kalumnio. (Mi ceias la Esperantistojn en 
ĉ i u j landoj.)

M i ne volas forgesi, ke de alia francaj sam- 
ideanoj mi ricevis aprobojn pro mia flrma neŭtral- 
eco; ili plene konfesas la malfacilegan taskon de 
ĉefredaktoro de Esperanta ĵurnalo, precipe dum 
tempo kiel la nuna. Efektive, mi havas suflĉe 
da zorgo sane elkonduki la ŝipon de „Esperanto 
Triumfonta** el la nuna situacio plena jedanĝeraj 
rifo) kaj profundegaĵoj: la politika krizo, la terura 
plikariĝo, la nefunkcio de fervojoj, ia malfacileco 
ricevi menditajn maŝinojn, presliterojn, paperon 
ktp , la malrapida irado de la poŝto kun prokrasto 
de gravaj leteroj, novaĵoj, gazetoj, la manko de 
taŭga „vicredaktoro**) — ĉio ĉi ege malfaciligas 
mian taskon, kaj se keikaj legantoj ankoraŭ pli- 
malfaciligas ĝin per akraj atakoj nemerititaj, per 
riproĉoj kaj sensencaj plendoj, tio ne povas ne 
ĉagreni min.

Havu do iom da konfldo je la sincereco de I’ 
ET-redaktorol Kaj kiam foje li eraretas, montru 
iom da toleremo — li ja estas ankaŭ nur homo I

De nun mi laŭeble evitos aludi en iu artikolo 
aŭ artikoleto la Ruhr-konflikton; sed mi petas 
insiste, ke ankaŭ la legantoj nun silenlu pri tiu 
lemo. Francoj aŭ belgoj ne postulu de mi ne- 
eblaĵon (ekzemple, ke mi zorgu ke la registaro 
en Berlin cedu en la Ruhr-konflikto), sed ankaŭ 
germanoj aŭ germanamikaj neŭtraluloi ne postulu 
publikigon de protestoj aŭ artikoloj unuflanke 
partiaj (ekzemple, ke oni bojkotu la francan 
popolon, k. s.).

Ĝis nun mi vivis tn  plej bona interkonsento 
kun la legantaro de ET; ĝis nun oni ne dubis 
pri la sincera neŭtraleco de ET. Ĝu la Ruhr- 
konfliklo nin disigu? Se vi silentos pri la temo, 
tio estos por mi la plej komprenebla respondo. 
______  T.J.

•♦) Volonfe mi dungus spertan francan samideanon 
kiel „vic-redaktoron*; sed ĉu iu franca samideano akceptos?

MallongaJ Esp. Scilaoi.
Aŭstrallo.

En M e lb o u r n e  onl farls — okaze de kon- 
certo por festi la naskotagon de D-ro Zamenhof 
— monkolekton por la Monumento al la Maĵstro, 
kiu rezultlgls 6/6/- £•

Aŭstrujo.
Esp.-Uniĝo en L e b b e n  donacis 50000 aŭstr. 

kr. por helpo al Ruhrdistrikto.
Belgujo.

En L i e g e fondiĝis „Provinca Komitato por 
disvastigo de Esperanto"; prez. s-o Jos. Pirnay 
en Verviers. Dum la ĝenerala kunveno, 25. febr. 
onl priparolis la venontan belgan kongreson, kiu 
okazos supoze en Spa.

La Liĉge’a Sociallsta Esp. grupo aranĝis 
festeton 24. febr. antaŭ pll ol 100 Ĉeestantoj. 
Kursoj regule funkcias en la popoldomo.

Bulgarujo.
Estas konate, ke la Esperanta movado en 

Bulgarulo jam en la unua) jaroj ludis rolon. Nun 
ekzistas ĉe 3,5 milionoj da logantoj 40 grupoj. 
(Ge samo proporcio devus havi Brituĵo 560, 
Francujo pli ol 400, Germanujo 640, Usono 1160 
grupojnl) En pli ol cent urbol kaj vllaĝo) onl 
povas interkompreniĝi per Esperanto. En 40 
mezlernejoj Esperanto estas ne devige sed oflci- 
ale instruata. «Bulgara Esperanlbto- eldonos al- 
bumoadresaron de bulgaraj Esperantistoj.

En T i r n o v o  oni preparas la X-an bulgaran 
Esp.-kongreson, 12.. julio. Vigla Esp. vivo en 
Tirnovo promesas bonan aranĝon.

Brazilujo.
Gravajn decidojn faris dum lasta tempo: La 

Brazila Parlamento, la 1-a kongreso de la braz. 
komercaj asocioj, kaj la 2-a amerika kongreso de 
ekonomia disvastigo kaj komerca instruado. Pro 
manko de loko ni represos ilin nur en venonta 
numero.

En R io  de J a n e ir o  okazos la VH-a Bra- 
zila Kongreso de Esperanto, 9.—14. marto. La 
Ministro de Publika) Laboroj permesis, ke la 
organiza komitato telegrafu senpage ĉien en 
Brazilujo.

Ceĥoslovakujo.
La Komerca Akademlo en M. O s t r a v a en- 

kondukis nedevige insttuadon de Esperanto. S-o 
Janeĉka instruas 36 gelernantojn.

La ministerio de instruado permesis instrui 
Esperanton en ĉiuj burĝaj lernejoj de „Granda 
Oslrava". Por la instruado estas komisiita ŝtate 
ekzamenita s-o Janeĉka, kiu gvidas nun 6 kursojn 
kun enlute 134 partoprenantoj.

Estonujo.
En N a r v a nova kurso en la loka komerca 

lernejo.

En T  a 11 i n n kurso por 20 geinstruistoj. Laŭ 
petcf de lernantoj komencis nova kurso en ele- 
menta lerneio. S-o Rosenberg aperigas Est.-Esp. 
vortaron. Baldaŭ aperos ankaŭ lernolibro por 
estonoj.

En T a rtu  nova kurso por 29 lernantoj ĉ e la  
Akademia Esp.-Klubo.

En V a I k la grupo akceptis 11 novajn mem- 
brojn dum la jarkunveno.

Germanujo.
En B e r 1 i n la kunvenoj de nun okazos ĉiun 

trian mardon monate en la hejmo de „Schrift- 
steller-Verband" (unuiĝo de verkistoj) Kurfŭrsten- 
strasse 11/1. je la 7-a vespere.

En P o ts d a m  2 kursoj funkcms en „Volks- 
hochschule- (popola altlernejo). La grupo preparas 
la pentekostan kunvenon de la „Mark. Pomm. 
Esperanto-Verband". Diversaj aranĝoj, inter kiuj 
vizito al la stel-observejo allogos multajn gastojn.

Hispanujo.
Kongreŝo de Iberaj Esperantistoj okazos en 

V a 1 e n c ) a venontan majon.
La Vaska Federacio laboras vigle. En B ilb a o  

en publika lernejo „Beralegui“ 80 knaboj kaj 14 
knabinoj partoprenas liberan Esp. kurson.

En A n d a lu z io  la movado prosperas; sam- 
ideanoj agas en Jerez, San Fernando, Gŭrdoba, 
Tocina, Villanueva de las Minas, Santander kaj 
Madrid.

Majoro Mangada Rosenorn gvidis kurson por 
oflciroj en ĝenerala tendaro de D a r-Q u e b d a n i.

Kanado.
Jarkunveno de Esp. Societo T o r o n t o okazis 

la 4. jan. Nova estraro elektita (prez. D-ro Louis 
Allen, ĉe universitato de Toronto). — Nova 
grupeto kunvenas en hejmo de D-ro Watson. — 
Kursetoj de D-ro Allen kaj f-ino Algie.

Latvujo.
En R ig a  depost la XIV-a 10 ĵurnaloj regule 

favore raportas pri Esp. Inter ili „Latvijas Sargs“ 
jam de 4 monatoj havas ĉiutagan Esperanto- 
angulon kaj aliĝis kiel entrepreno al UEA. Riga 
Esp. societo eldonis latvan priesperantan bro- 
ŝuron dissendilan al multaj aŭtoritatoj.

Fondiĝis nova polic-Esperanta societo.
La Ministrejo por internaj aferoj oflciale kaj 

per monhelpo subvenciis Esperanto-kursojn de 
fervojaj policistoj.

Nova kurso por oflcistoj de la Financ- 
Ministrejo.

Nederlando.
En ’s - G ra v e n h a g e  okazis jara ĝenerala 

kunveno de la Anonima Societo „Centra Esper- 
anto-Librejo. Dividendo SVj ^/o- S-o J. L. Bruyn 
reelektita komisaro.

Niĵnij-Novgorod (Ruslando).
(Kvankam iiu Ci raporto estaa deialega, nl preaaa $fh 

plene, Car ftl pr.zentas ekzempleron prl la nuna labor- 
manlero de de Esperanta) grupoj en Ruolando ĝenerale.)

La 8-an de januaro okads Jara kunveno de 
N.-Novgoroda Grupo de Sovjetianda Esperantista 
Unuiĝo. La kunveno aprobis la raporton pri la 
jara agado de la grupo dum 1922 kaj tiun de la 
kasisto, esprinfante sian dankon al la estraro, 
bibliotekisto kaj forveturonta s-o Varankin. Estis 
akceptata nova regularo kaj planoj de laboro 
por 1923. La nova komitato konsistas el pre- 
dikanto s-o Konovalov H „ vic-prezidanto s-o 
Belalev L „ kasisto s-o Vinogradov S., sekretario 
s-o Sokolov T., kaj el la membroj f-ino Kitaleva A. 
kaj s-o Moisejev V.

Jen konciza eksirakto el la Jara raporto: En 
komenco de pasinta jaro N.-N. Esperanta klubo 
pro la nova ekonomla politiko de la registaro 
estis senigita de la ŝtata helpo kaj devis eklabori 
memstare en la formo de grupo de SEU. Spite 
al nealkutimiĝo al la novaj agadformoj, nesuflĉa 
aktiveco de la membroj kaj manko de mon- 
rimedol la ĝrupoj tamen sukcesis ion fari. Propa- 
gandcele okazis prelegoj pri Esperanto dum 4 
publikaj Esperant-rusaj spektakloj, aranĝitaj de 
la grupo. Krome oni propagandis per loka gazet- 
aro, publikante diversajn notojn prl Esperanto 
kaj artikolojn, tradukitajn el ..Sennacieca Revuo“ 
Ankaŭ estis gluataj ĉe la stratoj eflkai aflŝoi. 
Printempe funkciis kurso kun 20 personoj. Aŭtuna 
kurso kun 30 personoj okazis en kadro de Esper- 
onta Sekcio ĉe Centra Laborista Klubo. Prl tiu 
sekclo jam estas raportita en ET. Regu'e funkci- 
adis la tutan jaron Esp. blblioteko ka) estis dis- 
vendata granda kvanto da Esperantaĵoj. Ciu- 
semajne estis kunvenoj de la membroj, dum kluj 
oni sin okupis per literaiuraj pridiskutoj, kolek- 
tivaj tradukoj el rusa lingvo, kolektiva korespond- 
ado kun eksterlando, legado de Esperantai gazetoj, 
perfektiĝo en la lingvo per preparado de Esper- 
antaj spektakloi. De novembro tiuj ĉi kunvenoj 
okazis en ejo de C. Lab. Klubo kune kun la mem- 
broj de tiea Esperanta Sekcio.

Por 2-a Kongreso de SAT la Grupo sendis 
sian delegiton, kiu bedaŭrinde povis veni nur 
ĝis Danzig. Dum la jaro la komitato kunsidis 
20-foje kaj okazis 3 ĝeneralaj kunvenoj. Finante, 
la raporto esperas, ke la sperto de pasinta Jaio 
estos bone utiligita kaj la laboro de la grupo en 
1923 estos pli fruktodona.

Organizaĵoj kaj personoj dezirantaj interritati 
kun la grupo turnu sin laŭ la adreso: s-o 
Konovalov H „ Telralnaja pl. 6, 9, NiĵniJ-Nov- 
gorod, Rusio. Pro la alta poŝttarifo oni bonvo'u 
aldoni por respondo egalvaloron de 0.50 sv. fr. 
La grupo tre deziras interŝanĝi opiniojn pri 
metodoj de Esperanta agado en- kaj ekstergrupa.

Svedujo.
En K a r ls k r o n a  nova kurso kun 25 parto- 

prenantoj.

Svislando.
La 21. febr. okazis en „BUrgerhaus“ (burĝa 

domo) en B e r n lumbilda parolado pri „Mond- 
lingvo kaj ĝia praktika uzado“ , de s-o Jules 
P e r le t .  Tiu propagando (por Esperanto per 
lumbildoj) estas tute originala. La bildoj montras 
ekzemplojn el la gramatiko de Esperanto, scenojn 
de Esp. kongresoj, reproduktojn de Esp. gazetoj 
kaj prospektojn de foiroi kaj flrmoj uzantaj Esper- 
anton, ktp. La publiko ne ĉeestis grandnombre, 
sed montris suflĉe da intereso. Anoncis sin kelkaj 
personoj por kurso. Oni faris monkolekton, kiun 
oni donacos parte por „Esperanta Ligilo". Pri 
la parolado raportis la lagĵurnaloj. Ni ricevis 
detalan raporton de s-o B o l l i g e r ,  vicdel. de 
UEA, sed pro manko de loko ne povas ĝin plene 
publikigi.

Je la flno de sia raporto s-o B. skribas:
„Laŭ la unua sperto farita per tiuj ĉi interesaj 

lumbildoj mi konstatas, ke ili sendube estas la 
plej bona kaj konvinka propagandilo. Car pli ol 
120 diapozitivoj diversspecaj estas pretaj, estus 
konsilinde al Svisa Esp. Societo aĉeti projektilon, 
kiu estus je la dispono de niaj svisaj grupoj. La 
redakciojn de eksterlanda gazetaro, komercajn 
flrmojn fakte uzantaj Esperanton, instruistojn, kiuj 
faras fotografaĵojn de Esp. klasoj k lp „ mi petas 
sendi al nia propagandisto s-o Jules P e r I e t , 
Gutenbergstr. 31, Bern, nur taŭgan malerialon. 
Niajn grupestrojn mi povas sciigi, ke s-o Perlet 
sin deklaris preta ankaŭ paroladi en ilia urbo.“

Usono.
En B o u 1 d e r (Colorado) s-o Buchheim gvidas 

kurson de 48 gelernantoj.
En P h i la d e lp h ia  la 9. dec. 1922 s-o H. 

W. Hetzel parolis pri Esperanto dum 25 minutoj 
de la Gimbel Bros. „broadcasting“ radistacio 
WIP. Pro ĝi la societo ricevis kelkajn inform- 
petojn pri Esperanto. La 17. dec. parolado de 
1’ sama samideano ĉe .Friendship Liberal League“ .

Por „Esperanta Llgilo" 
ni ricevis: 242. Teo Wieczorek, Brynow 2000 mk.

Scienco.
Hispana-Portugala Kongreso pri Sciencoj. 
Dum proksima junio okazos en Salamanca, sub

aŭspicioj de Salamanca Universitato, Hispana- 
Porlugala Kongreso pri Sciencoj. Taŭga okazo 
por propagandi Esperanlon inter sciencistoj, per 
raporto prezentinda, ĉu de I. S. A. ĉu de alia 
organizo. D-ro Roberto Maraury (Villaroei 19, 
Salamanca) kiel kongresano, volonte legos tra- 
dukon en kunsido, sed eslus preferinde, ke ekster- 
lando D-ro ĝin legu antaŭe Esperantlingve. Eksler- 
landaj samideanoj, kiuj intencas partopreni la 
kongreson, bonvolu sin turni al D-ro Maraury. 

Preseraroj.
En la artikolo pri Rbntgen f  en n-o 126 est- 

iĝis Jenaj preseraroj:
Allneo 1, linlo 11: proceioj (anst procedoj)

16: galvinismo (anst galvanismo)
21: kun eflkas (anst. kuneflk* s)
60: prikologia (anst psikol^gh)

Alineo 2, linio 6: eleklromgnelismo (anst. elektromagne- 
tismo)

9: krakterza (anst. karakferiza)
11: Siruuloj (anst. ŝirmiloj)

Alineo 6, linio 11: obzervoj (anst. observoj)
A lin e o ll, lin io lO : bomnj (anst. homoj).

La presprovaĵo de n-o 126 estis legita de nova kore^t-
isto, tio iom senkulpigu nin. Bedaŭrinde la Ĉefredaktoro 
ne oovas mem legi la presprovajojn, kaj estas malfacikge 
trovi nunt^mpe perfektan Esperantiston. kiu samtempe estas 
nepre fldinda k< rektiMo. Ni faros, kion ni povos, por 
eafonte eviti laŭeble la preseraroin, sed Ia preserara diablo 
j i  estas konata kiel malicegulo kal obstinulo, ka| tuta li 
ne estas estingebla.

Internada Sporto.
Avlado.

Konkurso de senmotora aviado okazos Ia 
3—31. aŭg. en la germana montaro Rhbn. Krom 
el Germanu|o kaj „neutralaj“ ŝtatoj, oni atendas 
konkursontojn ankaŭ el Britujo kaj Ameriko.

Piedpilko.
Germana Pp. Klubo Prag kontraŭ Gimnastika 

Unuiĝo Fŭrth (de 1860) 13:1.
Boksado.

Angla mezpezulo Roland Todd venkls Tod 
Kid Lewis, la mezpezan majstron de Anglujo 
kaj Eŭropo, en 20 rondoj.

DiversatoJ.
Francaj pasportoj.

La franca pasportvizo estaa forigita por 
multaj landoj, inter kiuj troviĝas Granda Britujo.

Nederlanda vizo forigita.
Laŭ reciproka konsento de la brita kaj neder-

landa registaroj decidiĝis forigi de la 15-a de 
februaro la vizon sur la pasportoj de britujanoj 
dezirantaj eniri Nederlandon kaj nederlandanoj 
dezirantaj eniri Britujojn.

Ligo de Nacioj.
Subkomitato pri intelekta kunagado.

La subkomitato pri bibliograflo esploris la
demandon, ĉu oni ne povas kunordigi la mult- 
lokafn penojn de la organizaĵof en diversaj landoj, 
prepari kaj presigi resumojn de scienca verkado. 
Tiamaniere malŝparo de laboro eviliĝus, kaj per 
sistema labordividado pli kompleta analiza 
bibliograflo de ĉiu el la sciencoj estus garantiata. 
Tiu sama komitato ankaŭ ekzamenis proponon 
faritan de Prof. Bergson por la fondo de unu 
(aŭ PŬ ol unu) internacia biblioteko ricevonta 
ekzemplerojn de ĉiu publikigaĵo en ĉiu lando. 
Oni opinias, ke tia biblioteko estos fondebla je 
malgranda kosto per la enkondukado de la 
sistemo de devigata deponado de verkoj.

(LaO ,Dai!y Telegraph".)

Pri la eazetara demando.
Nur en lastaj tagoj alvenis opini-esprimoj de 

naŭ diversaj landoj pri la artikolo „Aktualigi nian 
semajnan gazeton“ de s-o Hevesi en ET 124. 
Parte ili enhavas bonegain pensojn kaj instigojn. 
Ne volante kaŝi ilin antaŭ la okuioj de la leg- 
antoj por ke oni ne opiniu, ke ni timas la kritikon, 
sed ankaŭ ne volante plu oferi lokon por tiu temo 
en ET (vidu nian artikolon en n-o 126), ni presos 
la pii gravajn el la ricevifaj opinioj senkomen- 
tarie sur a p a r t a folio, kiun ni aldonos al n-o 129. 
(AI n-o 128 estos aldonata la marta „Revuo“ .) 
Poste tiu temo restu provizore ne plu tuŝata, kaj 
ni malpli parolu, sed agu!

Gazetaro.
Rigaache Nachrichten. 16.2 (Esp. kroniko)
Peater Lloyd, 6. 2., Nep. Vildg, 11. 2. en Budapeŝt raporlis 

pri Venezia Konferenco.
Pester Lloyd, kaj Magyarsdg, Budapest, 11. 2. (Pri Nllrn- 

berga Kongreso kaj Lit. Mondo.)
Vasvdrmegye, 5zombathely, 11.2. (Pri NUrnberga Kongreso, 

Lih Mondo. Barcelona Foiro, Zamenhof-Monumento kaj 
Brazila Decido.)

Berner Tagblatt de 26. 2., Der Bund de 24. 2. kaj Neu- 
Berner Zeitung de 26. L. raportia pri lumbilda parolado 
de s-o Perlet pri Esperanto.

Rigasche Nachrichten, Rige, (Esp. kaj foiro.)
Latvvijas S a rg s , Riga, 25. 2. (Art. Esperanto un !do«, kaf

anonco pri Esp. broŝuro.)
Plamienie, Krak6w, jan. (AriikoIoF p<) Esp. Kongreso en 

Helsinki, Esp. kaj Ligo de Naciof, de 8. Kornfeid.)
Roma Salus, Roma, jan. (Esperantema revueto.)

Recenzeio.
LIBROJ.

DU KOKCINELOJ, kaj LA M O N IR O . De Gĉza Gdidonvi 
Trrfŭukis D-ro Kolomano de Kalocsay. Rekomendita de 
ELA. 62 paĝ. broŝuro. Prezo 1 lesp.-kup. aŭ 0.26 svis. 
fk. Eldonejo: Budapest VI, Haios-utca 15. II., Hungarlando.

„Du kokcincloj- eataa ĉarma rakonto el la hungara 
literaturo, lerte tradukita en bona, facile komprenebla 
stilo. „La monlroM estis etaĵo. Enestas kelkal gravai 
preseraroj: apardeltdj (ansf. apartaj). ŝi (anst. li) dufole 
li (anst. Ŝi), unufoje li (anst. ĝi), ka| aliaj malpli gravaf. 
Ofie mankas la supersigno. Nekutimaj vortoi aŭ esprimoj: 
amb i, s'umb'i, impete, langvore. Nekutima estas ankaŭ 
la uzado de „ke" por montri rerektan parolon Malbona 
vo~todisigo: porkp-aŝtislo — Post forigo de tiuI mankoi 
en dua eldono la libreto e tos lekcmendinda kiel facila
ĉarma Iegaĵo, precipe por komencantol. (R -ano)

VORTARO de H oficalaj radikoj de Esneranlo De Th. 
C irt. (Kolekto Ce Ja Akademio.) 32 pĝ. broŝur. Prezo 
0.60 svis.fk.,por malbonv. lululoi 0.60 gmk.XŜlosUnombro. 
Eldoneio E kisiek & Borel, Beilin S W. 61, Wilms S tr ft.

La Esperan i taro ccrie kun ĝojo salutas la ape on de 
tiu ĉi libreto, kiu enhavas la plenan grammikon de Esper- 
anto kai pli ol 4000 radiknjn, La radikoj de I’ Funda- 
menlo esias stelsignitaj. Malpli graval radikoj estas 
kursive presitai. Enestas kelkaj preseraio); dud’ anst. 
duel*. duel’ anst. duet', stalagtit* anst. stalakiii', turl’ anst.
lurb’, kaj en la noto 1 sur pĝ. 61: kiom anst. kiam.

KOREKTO de ia eraraj trudukoj en „Universala Vortaro" 
(kun aprobo de L. K ). Germana parto. 8 paĝoi lito 
groflai. Prezo 0.30 svis. fk„ por malbonv. 030 gmk. X  
ŝlosilnombro. Eldonejo El.ersiek & Borel, Berlin S. W.61.

G A 2 E T 0 )/
Hungara Esperantisto. Febr.
Vegetarano. Jan. Adr.: Hamburg-Fuhlsblltfel, Alaterkrug- 

chaussee 686.
Enhavo bona kai laŭfako. Rekomendinda ol Esp. 

vegelaranol. ) SFangai estas urbnomoj kiel Lipsio, Mun- 
heno k. s. ne troveblai sur iu geografla karto; ĉu onl 
ankaŭ skribos Krojdn antt. Croydon, Bove onst. Beauvais 
ktp.? Menciante la artikolon «Koncentrigo de la Esp. 
fortoj* ni denove dekloros nian vidnunkton, ke fakaj 
gazetoi estas dezirindaj kondiĉe ke ili havu suflĉe da 
rimedoj por sia ekzistado.

La verserĉanto. N-o 1.
Kvankam tiu Ĉi nova revueto aperas kiel bultsno de 
sveda vegetarana' societo „La Gefralbando* en lingvoj 
sveda kaj Esperanta, ni demandas nin, 6u ne suflĉas 
„Vegetarano* por 1A ankoraŭ ne tro forto vegetora mcv- 
ado Esperantisto.

Svenska Arbetar-Esperantisten (Sveda Laborista Esper- 
antisto) Febr.

Espero Teozofla. Nov. dec.
The Britlsh Esperantist. Febr.
Bsperanto. Febr. Kun oldonita «Bulteno de la Int. Labora 

Oflcejo*.
Holauda Esperanthto. 16. 2.
Teristo. Nov. dec.
Informa Buiteno de Orientfranca Federacio. Febr. Hekto- 

graflta.
PROSPEKTOJ k. s.

INVITILO por vizito al Printempa Foiro de Frankfurt 
(16.-21. aprilo 1922). Kun avizo de vizitonto. En Esper- 
tnto, bele presita. VizitontoJ, precipe el eksterlando, tuj 
postulu ĝin de Messomt <Foir-OflceJo), Esp. Fako, Frank- 
furt a. M.

Leterkesto de ET.
A. D. A. en Sofla. — Dankon pro manuskriptoj. Ili 

ceite aperos, kitm estos loko.
T. W. en Brynow. — Dankon pro donaco por la blind- 

uloj. Via abono dauras ĝis 160.
V. P. en Karvina. — Pri poŝtkalendaro bonvolu vin 

turni ai Butin & Jung en Gcdeaberg a. Rh. (Germ.)
Studento en Brno. — Unue la sendita mono ne suflĉaa 

por anonceto Ĉar ni ricevis nur la valoron de krĉ. 2 80. 
Due ni ne povas legi vian nomon.

A. K. en Oiomouc. — Ni devas kalkuli iaŭ tarifo, 
Celere la prezoj kiujn vi nomas ne plu valoras.

H. A. R. en 's-Hertogenbosch kaj multaj aliaj. — 
Estonle ni ne plu informos per leterkesto pri la daŭro de 
tbono. La" ricevota admonilo ĉiu povas kalkuli la laŭ- 
tarifan daŭron (por vi ĝis 147).

J. A. en Skjelskor -  Post via pago de 20 kr. ni 
sendiŝ al vi dezirih n Lbron kun jnankanfaj numeroi. Se 
vi dume ne ricevis, ili ŝajne perdiĝis. Kio mankas al vi 
nun? t

ARE en Novisad. — Dankon por fctografaĵo sendita 
antaŭ kelka tempo. Ni irietos gin en nian albumon. Be- 
daŭrinde kliŝieo nun kostas tro mulle.

G. D. en P. — Via ironiema, senkaŭze malamikema 
kai eĉ ofenda letero mulie Ĉagrenis min. Kial tia tono? 
Tamen mi ne voks akcepli vian ofendon, certe vi estis ial 
ekacitita, kiam vi sknbis vian leteron. Vi parolas pri mia 
fratino. Jes» 8i rakontis al mi kelkfoje pri vi. Nun ŝi 
troviĝas en Stockholm (Svedujo). T. J.

Svis- kal FinnlandanoJ.
Denove ni atentigas prl ĉesigo de ponumera 

vendado post 1. aprilo. Se vi deziras daŭre 
ricevi ETan, bonvolu tu j aboni. (Kondiĉojn 
vidu sur la titolo de ET.) i
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